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Your call may be monitored or recorded for quality assurance purposes. Gracias por llamar a
Benefits en acuerdo. Mi nombre es Pamela. ¿En qué le puedo ayudar? Hola, buenos días.
Mm, disculpa, me han estado llegando correos de Resouse, un mensaje. ¿Qué será? ¿Usted
recibió un mensaje usted? Mm-jm. Ok, nosotros somos los administradores de los beneficios
de salud de las agencias temporarias de trabajo. Estoy dejándole saber que u-- usted puede
inscribirse o rechazar los beneficios. ¿Para qué agencia trabaja? Para Hayward. ¿Perdón?
Hayward. Hayward. No la escucho, señora. Hayward. Hayward. Mm-jm. No tengo agencia
con ese nombre. Oh, de Resouse. O de Resource. Ajá, eso. Sí, mi amor. Vamos, no, se va a
caer, no se mueva, se va a caer. Esto es dejándole saber que ya está dentro de lo que es el
tiempo... Para inscribirse. Y , y le interesa inscribirse en los beneficios de salud, o sea, las
aseguranzas médicas. Mmm, no creo. Mm... Pero si gusta voy a la compañía. ¿Un cuánto?
No hay problema. ¿Algo más que yo pueda hacer por usted? No, nada más eso, tenía
preguntas sobre su mensaje. Gracias. Bueno, gracias a usted por llamar. Que tenga buen
día. Igualmente.

Conversation Format

Speaker speaker_0: Your call may be monitored or recorded for quality assurance purposes.

Speaker speaker_2: Gracias por llamar a Benefits en acuerdo. Mi nombre es Pamela. ¿En
qué le puedo ayudar?

Speaker speaker_3: Hola, buenos días. Mm, disculpa, me han estado llegando correos de
Resouse, un mensaje. ¿Qué será?

Speaker speaker_2: ¿Usted recibió un mensaje usted?

Speaker speaker_3: Mm-jm.

Speaker speaker_2: Ok, nosotros somos los administradores de los beneficios de salud de
las agencias temporarias de trabajo. Estoy dejándole saber que u-- usted puede inscribirse o
rechazar los beneficios. ¿Para qué agencia trabaja?

Speaker speaker_3: Para Hayward.

Speaker speaker_2: ¿Perdón?

Speaker speaker_3: Hayward. Hayward.



Speaker speaker_2: No la escucho, señora.

Speaker speaker_3: Hayward.

Speaker speaker_2: Hayward.

Speaker speaker_3: Mm-jm.

Speaker speaker_2: No tengo agencia con ese nombre.

Speaker speaker_3: Oh, de Resouse.

Speaker speaker_2: O de Resource.

Speaker speaker_3: Ajá, eso. Sí, mi amor. Vamos, no, se va a caer, no se mueva, se va a
caer.

Speaker speaker_2: Esto es dejándole saber que ya está dentro de lo que es el tiempo...
Para inscribirse. Y , y le interesa inscribirse en los beneficios de salud, o sea, las
aseguranzas médicas.

Speaker speaker_3: Mmm, no creo. Mm... Pero si gusta voy a la compañía. ¿Un cuánto?

Speaker speaker_2: No hay problema. ¿Algo más que yo pueda hacer por usted?

Speaker speaker_3: No, nada más eso, tenía preguntas sobre su mensaje. Gracias.

Speaker speaker_2: Bueno, gracias a usted por llamar. Que tenga buen día.

Speaker speaker_3: Igualmente.


